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AGENDA ITEM 2 

REPORT OF THE SECRETARY-G~'NERAL ON CREDENTIALS (T/1468)(continued) 

The PRESIDENT (interpretation from French): We have before us a 

motion for closure of the debate which was submitted by the rcprese~tetive -------of Italy. This question bas been discussed. I should lL~e to :mow whether the 

Council is prepared to take a decision with respect to this motion for closure. 

Mr. RASGOTRA (Ind:j.a): In , this matter I can speal~ only on behalf of 

my own delegation, and I should like to reiterate that my delegation is not 

in a position to vote on a motion which will,invol 
,. 

which relates to the competenca_no:t-only-of- th-:1-s Council in certain matters, 
---::..---

but also--.:to--thecompetence ?f members. of the Council to propose ame~dments to 

a report or a proposai • th.at may be placed before the Council. 
. -· . . ... 

You will recall that this is not the only organ of the_~nited Nations, 

this is not the only Council before which this question of credentials comes 

up every now and then. The. question of credentials indeed ccmes up before the 

General Assembly every year. There is a COI"..mittee on Credentials which furnishes 

a report to the General Assembly. 

It is our view that in preparing a report for this Council on the 

credentials of members of the delegations to this Council, the Secretary-Ger£ral 

is performing the functions, in effect, of the Committee on Credentials to which 

I referred. You will also recall that there have been numerous precedents 

where amendments have been proposed by Members of the General Assembly to the 

reports of the Comnittee on Credentials. We feel, therefore, that in this 

Council also members have the inherent right, indeed also the freedom, to 

propose whatever amendments they may consider necessary to a report which is 

placed before this Council. 

When I invol~ed rule 57 some time ago and sought a ruling from you, 

Mr. President, you said that the proposal that you had thought fit to be placed 

before the Council was a procedural proposal. On the surface of it, 

Mr. President, that may be so, but this proposal raises the whole question of 

the competence of the Council, it raises also the question as to the right of 

a member of the Council to propose amendments. That right, as I said, is 
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(Mr. Re.cgotrr., Indfa.) 

inherent and there is 1:1othing in the rules of proc~dure of this Council whereby 

that right can be ignored. As I said earlier, therefore, and I repee.t it, 

rny delegation is not in a position and will .refre.in from . voting on any proposal --- • which involves these delicate questions without having the appropriate time 
...,_ . . . ~ 

to go into all the asr,ects of the proposal that is before us • . 

. . 

Tne __ ':HESffi"'i_;!'~T (interpretation from French): I s:'.::lould lil;:e to recall 

that under ru:e 56 of the rules of procedure, under paragraph 3, I am no 

l onger in a :ro.:;:'...tion to grar,.t the floor for debating the q:,sstic!l. of' closure of 

the deba:ce. \7e l~.a.~;-e :ie:1.ra. sJ::r~g,::e:r.o for and ug0.inst, end t.'..ir~ rule provides that 

the debai:-2 is l J.n1itecl to or.e S:i:Jec.~er for and ons eg8. i~:st.. I ha\·e no choice but 

to put this motion to a vote. 

I call on the representative of the Soviet U:iion on a point of order. 

(Un.ion of Soviet Socia.list F.ep1..;;)lics) (interpretation frcm . 

Russian): i'lr. Presic>·:'.lt, I wish to rec3.J.l thot at our n:or ,1i:ng n:.:;et:2.ng today 

you stated. tl'.e.t i):,.2re ,-:as no forrr"ll prop0,39.l or dre.f:, rese;~;otion on the pa.rt of ------ __-.---, • • 

the Presiclent , ( 1j_ch '1-,ou.ld. pe:~t~~~:;-t,ion of the right of c.r.y !!I.ember 

of the Council to ir:'croduce 8LJ.endm2nts. Since then we have not heard that nny one 

of the r epresente:ti y e ~ pres8::.t here has, on his own behalf, introduced such a 

fornal p r oposal, '.I'1.1us the situe.i:ic,n in which ue fi~d. ourselves at this time, 

although it me.y seem cc:1fu;:; e d. or C'..)n:f;.wir:.g, is nevertheless quite cleE:tr ond we 

should be able: to fi::id an a1;:i;:ropriete wa.y out of this situutiono 
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(Mr. Obe_rc:n:-:o, USSR) 

It seems to me that· we must agafn draH attention to the fact that we arc 

considering t;-10 que·stions: (1) the report of the Secretary-General on credentials, 

and (2) an extraneous matter which was introdPced in our debate· by so:;ne 

represeritatives, a · matter which we could_ have dispensed with in dealing with the 

first questio:i -- namely, whether a delege.tion may introduce amendments to 

reports submitted to the Council by the Secretary-General.- Thus, in the course of 

our debate, a new element hf:l.s arisen which pertains to a very important right of 

all delegations round this table. 

• It seems to me therefore, that the propcsal of the representative of Ita]y 

for closure of the a.ebate waG related to the item on the agenda for today's 

meeting ·which is to be found in the Journal. I do not see in the agenda of 

today's meeting any item related to the discussion of whether members of the 

Council are entitled to introduce amendments to the report submitted by the 

Secretary-General. If there were such an item on the agenda, then of course we 

cotild debat e it, and we could either close the debo.te or continue it. • He could 

propose one decision or another. However, there is no such item on our agenda and, 

moreover, no draft resolution has been officially presented to us on this question. 

What then are ·we to decide heJ:e7 What shall we :put to the vote? _ 

If the 'representative of Italy fe~ls that he is entitled to question the 

right of ruercbers of the Council to introduce amendments, . then I suggest that he 

say so directly aud frankly and that he introduce a formal proposal to that 

effect. Then the question could be included in the agenda of one of ,our 
' 

forthcoming meetings. All the members of the Council could then study the 

proposal and. the whole question rsnd tal<e a position upon it~ Is it suggested that 

we new take a decision in passing which affects the vital and basic rights of 

delegations without giving proper consideration and discussion to the question'? 

I wish to draw attention once again to the fact that in essence we have 

encountered t·wo questions in our debate; one is related to the report of the 

Secretary- Gc;.1ere, • on crcd.cnti c-.l ci and the other concerns the ei<.."traneous matter 

which was introduced by some delegations:;. I should. like to have some clarification 

from the President o.s W which question we are now discussing. Hhat exactly did 

t he representative of ·taly have in mind when he introduced his rwtion for the 

closure of the debate T 
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Mr.KOCIANCICH (Italy): Before the Council· adjourned this morning I 

proposed the closure of the debate on a motion which I thought the President had 

formally put bei'm,o the Council. I stand corrected if this -was not so. However, 

I thought I understood the President as saying that it was up to the Council to 

decide whether or not the Soviet amendment was admissible and that he put this 

decision formally before the Council. It is on this motion that I requested the 

closure of the debate in accordance with rule 56, paragraph 1 (d) of the rules of 

procedure. 

With regard to the right of any delegation to express its views, a right to 

which the representative of the Soviet Union referred, I believe that from the 

course of our whole debate this morning every delegation has had an opportunity 

freely to state its views in this Council. 

I would therefore kindly request the President to correct me if I am wrong 

in assuming that he put a formal 'l:cotion before the Council with regard to the -admissibility of the Soviet amendrn~­
< 

--------------

The PRESIDENT (interpretation :from French): I believe it would be 

advisable at this time to indicate the position of the President. We have heard 

arguments for nncl against the Soviet amenclltent with respect to the report of the 

Secretary-General on credentials. The discussion cle'3rly shows that there were 

very deep differences of opinion among members of the Council. I thereupon made 

a suggestion -- it was not a formal proposal -- that perhaps it might be 

advisable to consult the Council with reference to the Soviet amendment. I did 

not make any formal proposal, although reference was n:ade to the President's 

proposal. I must ruake it very clear that there has been no proposal or ruling 

by the Chair. As a matter of fact, I did not haven chance to state that, as 

President of the Council, I was submitting any fo:rrral proposal. I made my 

suggestion during an exchange of views. This suggestion still stands if the 

members of the Council still feel that they wish to adopt it. It bas been 

necessary :for me to indicate more than once my position on this matter, and in 

particular my position with respect to the interpretation of rule 56 of our rules 

of procedure. 
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I bolleve that the situation -is quite clear. : The representat ive of Italy · 

·has made·a. motion for the closul:'e of the debate. It seemed to rce that this · 

motion. related to that part of the discussion which concerned the report of the 

Sec~etary-General on · credenttals . 

• ·Mr. KOCIANCICH (Italy): _When I proposed the closure of the debate 

this morning 1 ·intended it to apply to what I assumed was the President's motion 

concerning · the admissibility of the Soviet amendn1ent. However, since the 

President states . tli~e did not rr:akc any ~real motion in this-r-e-spe"ct ~- ·I -' 

should like, in the ··name of my delegation, to move formally that a vote be 
... --··· ·---------- - • ···----------~----------------

taken on the admissibility of the Soviet alienclruent to the report of the --- • Setiretary-General. 
'-~---:,--, -•••• 

•,• · : ,;, . 
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r,Ji~. _<2,~~:SB!E".:O (Unfon of Soviet Socio.list Republics) (:interpretation 

from Russian): 'l'he represen tative of Italy bas finally made up his mind to 

introduce a formal proposal. Of course, we regret ver~' much tha.t such a 

decision has been made, and perhaps the only e1~planation, is the lack of t:i.me 

f o 1~ thinking about all the implications of su.ch a proposal. At any rat e such 
• ---

a proposal has now been forrneJ.ly introduced by the rep1·esentati ve of . Italy. We 

do not know whether he is guided by any instructions.or whether he is acting . 

on his own inHiative. At any rate we should like to see this propose.l in 

written form so that we may lmow exactly how it is formulated. We should like 

to have the text in the Russian languac;e, and ws ·,rould . e.sk 'the · President to • 

include this dra:ft resolution in the agenca so that we .mj_ght consider the 

g_uestion, which, althoug !1 _it happens to be connect ed. with the question we are 

now discwrning , is in essence a que::;tion of the ba sic rights of members of the 

Truste~shi p Council. r-t affects not only the Sov:'..et deleeation but the delec ations 

of all members of the Council, 

The :rRESIDENT ( interpretc::tion f'rom French): The :cepresentat i ve of 

Italy wishes to speak on a _point of order. 

Vir. KOCIANC ICH (It aly): I did not wish to interrupt :the Soviet 

representative on a point of o:cder when he was speaking. I am very sorry he 

thoue;ht it fit to elaborate o!l the reasons which 1:1ay_have proppted my dele.:;ation . . . 

in moving a certv,in proposal. .I do not believe it is the rignt of the Soviet 

delegation, or for that matter of any other dele::;e.tion .in this Council, to 

discuss tl)e. rQ~ '"ons which dictate the attitude of ot11er c.cle,;a:t,ic,ns. So much 

for the formal point. 

its far as the point made by -:.he Sov::.et r e~resentative :r. s concerned, that 

rule 57 should be applied in this case and that :ny prop'.)S [;J, l ~ho·.:ld be suomi tted 

in writing , I should like to remind him that .rule 57 speaks of reports, draft 

resolutions and other substantive u:ot:'..ons. I thinlc t hat my motion ,ms procedural 

in character and rule 57 does not apply. 
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Mr. KELLY (Australia): Mr~ President, w:Lth your pe:crr;ission_. I should 

like to move, in terms of rule 56 (d), that the ci.e1Jate on the It2lian motion 

be closed. 

Mr. MUFTI (United Arab Republic) (interpretation from French): Perhaps 

it is not for delegations on the Counc::.l "';o go into the reasons which other 

delegations may have had. :fo1• submitting a draft resolution or a motion, out it 

is certainly up to members of the Council to hi[;hlic;ht the :possible conEJequencen 

•.-rhich such a draft res'.):i..utlon might have for the futu:ce work of this Council, 

and that is exa.dly what has been done by the representative of the Soviet Union 

in speaking on the Italian motion. 

My delegation wou.ld like to point out clearly that:_:'.:.:'e::.-w==J~_._,n""oc..::t:.-.:.:be in a 

:position to vote upon such a motion_. in vie',T of the possible consequences of ------ ---such a motion for the future of the Counc:a. H::.th respect to this, I should 

like to refer to rule 56, paregraph 3, which sa:,rs: 
11A n:!otion for closure of d~ba-:;e on a draft resolutj_on or other motion 

shall not be considered by the Trusteeship Council until each 

representative shall have had the opr:or·cunity to speak on that draft 

resolution or otl1er motion. 11 

n8~1ce it iiould seem that the quest.ion is of such impo1·-cance to the Council that 

it should te thoroughly discussed before it is voted upon in the Council. 

Mr. Tu\SGO'l'RA (India): The representative of Italy said that he was 

putting before the Council a motion that was procedural. I have already 

expressed the view of my clelegation on the substantive nature and enormous --- ·:___..----
signi~:-~~-~_l)_f_Q_p.o.s.a~~~C2..UChes upon the ric;hts of members ~o propose 

amenrunents to a proposa;LQL1L ... :::::.e.por.t... ... ..... If the representative of Italf ne~ess .,. ,,.,..---_ _____ . __ 

thinl<:s that this motion is procedural, which indeed it is not, may I ask you, 

Sir, to let the Council know under which rule of procedure his motion is put to 

the Council, After all, if it is a procedural motion, it must relate to some 

procedures adopted by this Council or to some rule of the Council's procedures. 
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The _PRESiDB}iT. (i:ite;p;e:.:. at::.on from French): There is e. proposal 

which was made by ,the representat::.ve of Austn>.J.ia calling fo::.'-·. the clomir'"' of 

d~ He referred to rule. 56, pa:ca.grc~.ph 1 (d) of.· the rules of procedure. · 

By virtue of this, .rule, ._ I shall :.:ecot_,;n:Lze one speaker in favour of this mofion 

for closure of .debate and one s:pea~er age.tnst clo.sb:ce of debate. 

r,1J::_=--2_EEimMiCO ( Jnion of Soviet Socialist Republics) ( interpretation 
' from Ru:s Slan): I. am now, spea~dnt:; neither f'or the motion of the representative 

of Australia. no:r asainst i-!;_; I am speakina; on a point of orde:c. The :cepresenta.tive 

of Australia. cited sub~para,e3:caph.· (d.) of rule 56:, pnrngraph 1,. which says that 

certain motions shall have precede:nc;e, and it enumerates a. motion fo1· closure of · 

debate on. an;y-irnotion or draft ·resolution. •• I should like to know where ·that 

draft resolution is. I have not receiYed it yet. I should like to have it in 

Russian, so that I may study · it, The . members of otter· delec;ations are in the 

same position. How can we close a debate on a draft resolution if that draft 

resolution has hot yet been received by us?· He rnic;ht come to any absurd 

agreement here in the 'l'rusteeship Cour1cil, but "-Jesides the 'l'rusteeship Council 

there are other. or(?::ans in the Unj_ted i'Jation.s~ Of coui·se, nnyi;h:!.ng can be 

proposed, but we cannot make ourselves ridiculous. At any rate, we do not wish 

to partitipate in sue atl:er unworthy Game. '.I'herefore, if there is a serious 

proposal to · close the . deba-se-:, c.t l (;ast let ther0 be a draft resolution submitted 

to us. 

The • F.:lESIDEET ( inte1·pretation f'rc:n French): • As . I see it, the 

representative of Italy made · a proposal, · iihich I t.elieve has ·cee:i ncted by all 

members of the Council. Unless I am miste.ken, it was concerning this ti:1at ·the 

representative of /-1ustralia requested closure of c!.ebate. 

lf1r. CL\EYS BOUUAERT (Bel.~ium) (inter_t'.)retation· f'rorn French): I sl:ould 

like to state that I support the. procedural motion macle : by the· representative of 

Italy. In support of this pro:r;os'.3-l, I should like to make a ~u:i.ck review of our 

present situation. The only item on the agenda is the report of the Secretary­

General on credentials. Attempts have been made to insert other considerations, 

with recard to the general rights of the Council to int:coduce amendments to reports 

and so on. 
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(Mr. Claeys Douuaert, Belgium) 

All these considerations are sor.ieubat extravagant, in my opinion. 1-le must 

come to the very heart of our agenda. He have a report of the Secretal'y-General 

on credentials. Hmr, when seeing this report, the Soviet delegation 2.sl:ed fo1~ a 

vote by di vision. This was challcnc;ed by the delegation of the United States 

which req_uested a vote on the Soviet proposal req_uesting a vote by division. The 

Council decided against acceptance of the Soviet proposal to have a vote by 

division. Thereafter, the representative of the Soviet Union reintroduced his 

proposal in the forra of an amendment. Then that proposal, too, was challenged 

first of all, if my memory does not fail me, by the representative of the 

United States, and then likewise by other delegations. Regardless of all tbis, 

by then you could have intervened in keeping with our rules; and decided, for. 

example, tbat a proposal of the Soviet Union· designed to reintroduce in the 

form of an amendment a project concerning which the Council bad taken a 

decision., was no longer receivable in view of the fact that the very substance 

of the amendment was to reopen a matter concerning which the Council had already 

taken a decision. 

Hr. President, we are all familiar with your conciliatory nature. We lmow 

that you do not wish to proceed in such a way. In view of the objections made 

to the Soviet proposal you felt that it was up to the Council to decide. · now, 

this is the point that we find ourselves in at present. It is not a mere 

procedural matter. It could not infrinc;e upon the rights of delegations to 

introdnce any amendments to any motion or amendments, but rather we must decide 

on this specific matter of the reintroduction, in the form of an amendment, of 

a decision concerning which the Council has already taken a decision -- whether 

such a tbing is receivable. 

Hr. de CAMARE'r (France) (interpretation from French): Mr. President, 

I request -~-·· 1e Austr'al.-i-ttn-proJ;fosal. In other words, with reference to 

rule (d), I request that the vote be held on it now. 
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Mr. OBEREMKO (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

Russian): · ,;.n1en the representative of Australia expressed the wish, or ·suggestion 

as he said, tbat the Soviet amendment should be submitted in written form, the 

Sovi~t delegation immediately responded ths.t we were prepared to su1:mi t it in 

written fonn. Meanwhile,tbe representative of Australia decided tbat be had not 

made a formal motion to that effe_ct although he had referred to rule 57 which 

speaks of runendments having to be submitted in written form. At any rate, if 

such a proposal had fallen from the representative of Australia, we would have 

been glad to distribute our amendment in .wri -eten form. 1foy cannot the 

draft resolution, or the proposal, which has been _introduced officially by the 

representative of Italy, why .can't that anti why should, it not be distributed in 

written form so that members of the Council might be able to study it? 

I woulcl go even further; the question is n:ost important. I do not wish to 

interfere in the internal affairs of del e gations, but I run interested in this: 

Do all delegations ha·1e instruction§. p_ri this q_uestion? This question was not 
-~--=---~------

on the -ri{;end.a of our meeting or even on the agenda of this session o:f the Council. 

If the question ba d been raised tha t it was necessar-.r to abide by the alreaoy 

confin:ied rules of procedure of the Council, for that, of course, we would need 

any inst:r1.l.ctions because everyoody would ,,ote for observing the rules of 

procedure. :But when it is proposed to us that some delegations should be 

dep~ived of the right to introduce amendments, then happily the question arises, 

How shall we act in such a situation? Perhaps some delegatiQns are more 

fortunate and know all the answers to all possible occasions. But, at any rate 

here we have already heard the representative of India and the representative of 

the United Arab Republic state· that. tbey could not vote on this question at this 

time. The position of my delegation is the same. We have no draft resolution 

in written form in the Russian language. We have not been aple to study' it. We 

could not consult our Governments. And now it is proposed to us, even before 

the introduction of the draft resolution, to close the debate and to pass on to 

the vote. 'What kind of order is this? This seems like doing violence to the 

rules of procedure. Therefore, the Soviet delegation appeals to you, 

Mr. President, to clarify the situation for the members of this Council and to 

call upon them to debate the ~uestion which was, and is, in our agenda, namely 
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(Hr. Obe_remko, USSR) 

the report of the · Secretary-Generai on credentials. If someone wishes to discuss 

thoroughly the question whether · or not delegations are empowered to introduce 

amendments, I have no objection to having this 1ncludecl in the· agenda through 

the normal procedure, and then to dellate this questiort in accordance with the 

proposal. introo.uced by the representative of Italy, or in connexion with that 

proposal, 

• Tbc PRESIDENT (in.terpretation from French): We shall tberef'ore vote 

on the motion that we close debnte. Tbis was made by the rel?resentative of 

-Australia .. -----
The ptoposal ·was adop·tied by 9 \'otes to none, with l abstention. 

• Mr. MUFTI (Uni tea. Arab Republic) ( interpretation from French): It is 

incumbent upon me to e:-..")?lain the vote of my delegation. My delegation did no~ 

par~n the vote because we did not know what the motion of closure referred 

to, ln view of the fact that we did not hc.:ve any motion or draft resolution wbich 

was properly presented. Accordingly, my delegation could not participate in such 

a vote in view of the fact that this draft resolution had not been sufficiently 

considered by members of the Council, in keeping with paragraph 3 of ru.le 56. 

Hr.·oBEF:BHKO (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

Russian): The representative Of tbe United Arab Republic in eA")?laining tbe 

reasons for his ~on-participation in this vote 01f the unusual 

procedure, expla~lso ·tbc motives which guided tbe Soviet delegation, and 

which, I think, should ha\•e guided any delegation if it had adhered ~trictly :to 

the ru.1-es of procedure. Indeed, we do not have before us • a draft r~solution. 

We could not stucly it. AG to its substance there .tas no time for holding a 

proper debate, and ~uddenly we hac:1- a proposal· for closure of the debate. What 

remains now for us to do? •• Put to a vote and thus adopt by a ma.jori ty another 

absurd decision? 
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(Hr. Oberemirn , USSR) 

Of course the majority of the Cou.nc:.i, which votes so uno.t.dmously against.i • ·:. 

all '-ciecisions which would really promote the progress of our work and which 

presents a united front against propooals reeardless of the fact that they are . .. 

in strict accordance with the rules of p:::ocedure, ca.."1 go very far with that kind 

of procewi.re. Of course if the majority decided to be stubborn, that is their 

right; they can adopt still further decfaions without taking account of the fact 

that> they are violating all the rules of procedure. 

It does not neem necessary for me to e::q,lain: 

the rion-partici;iation of my.delegation in the last vote. Eefore the Council • 

proceeds to the next step, 'which ' I a·ssi..41ie • will he to take a vote on the propos:al -

presented by the representative of Italy, I should like to reiterate the questio~, 

I asked the President a while ago; that question I believe is in order, unless 

he rules it out of order, and ·it is this·: : • "Under ~That ;rule· ·o. r.. PT.91'.l~dure is the 

so..:c~lled procedural motion placed ·before· ··the Council by the representative of · 

Italy moved before this .' eo~ic:t1?1i'' '. TI;( delegati;n -'is' unable "td vote on a proposal 

the relevance of which tO our rules · o:f p1~~cedttre· i's not ·understood by the Council. 

After the Presid.ent has shown me the ·fndulgence o'f resolvinc; 'thi s point of order, . 

I shall exp la.in my delegation Is p~s{tiori on : the vote riext· 'to : be . taken. 

U Tlli\1'1T (Burma): My delegation did not take part in the vote on 

the .motion for the closure of the debate, since my delegation feels that the 
-.. :·-.= · , . 

adoption of this motion is tantamount to denying the ric;ht of this Council and·.: 

of its members to offer any amendment· or ·i:nodif'ication or alteration to the ; 

reports of the Secretary-General. He also feel that this motion involves 

questions of principle which need to be discutsed at • some length, and my 

delegation is in agreement with the opinion expressed by certain dele13ations 

to the effect that this matter should not have been disposed of so hastily. 

The PRESIDEl'iT (interpretati~m f1·om Frerich): 'l'he d~bq,te is closed 

on this question. How we have before us the procedural motion ·by the 

representative of Italy, pertaining to the amendment proposed by the 
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(The President) 

, representa.ti ve of the Soviet Union. This_ motio.n . calls upon the Council to 

decide whether the amendment is admissible or not.. The Cou...YJ.cil Hill now vote 

upon it. : 

Russian): 

.Mr. OBEREMKO (Union of Soviet Socialist Republics)(interpretation from 

On a point of order. . I do not know whether :i,t is worthwhile to 

refer to any rule of procedure, but perhap~ this minimum req_uest might be complied 

with. Could the Secretary of the Council, or the representative of Italy 

himself., .read out exactly the wording of t11e proposal on which we are to vote. 

Of course, I must state immediately that we do not consider the proposal to be 

a procedural one; it is a substantive proposal P,ertaining to a substantive 

question. 

I tlid .not . ask for the fl0or but I believe 

I owe a reply to the representative. of the. S_oviet _iJnion. Since he has expressed 

the des ire to know the exact wording. of ,my motio1:1;,. _): wou~d say that the wording, 
~ • ·., ' ,;. i.. ~: • : .. ~-· .. ' • • . . . . 

. if it were a draft resolution -- which it is not, it is simply a procedural 
.. • ' ·. . : . ,'. 

motion "".- would be "that the Trusteeship Cou.nc,il decides that the amendment · 

proposed by . the delegation of the So_viet Un:i,cm _ to tl;ie report of the Secretary­

General on credentials is not admissible." 

Mr. MUFTI (United Arab ReJ?ublic)(interpretation -from French): Since 

the , representative of Italy . has just repeated the proposal ·which he had already· 
. ~ • . . 

presented, my delegation would li~~e .to .:Pr.opos~ an amendment to it as follows. 

We wish to _add. after the_ words read out by tpe representative of Italy the {rords 
11 on the express condition that the result of the vote on this motion shall not 

constitute a valid precedent which would in future deny to members of' the Council 

the right to submit amendments to the_ reports of the Secret.:u.~y .. General." 

Sir Andrew COHEN (United Kingdom): 0~ .a point_ of order. I ask whether 

it is ' in order to introduce amendments. to a, ~o~ion after debate has been closed 

on that motion. 
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1Ir. MUFTI (United Arab Republic)(interpretation l'rcm French): I would 

remind the repre·sentative --of the United iCingdcm: that.:-rurentlr-:ents : may -be introduced 

at any point with the exception of the actual voting staGe 1 ,:hi'cb we have not as 

yet reached. 

irr. Y.OC1ANCICH (Italy):· The proposal just made by ·the representati v~ 

of the United Arab Republi<:! deserves some cor,sideration ·on rny part, at least, and 

I would be grateful to the President if~ with the agreement· of the Council, he 

could suspend the oeeting for fiv;= rn:i.nixtes . 

• '-1. 

' :·,· ·. • 
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Mr, KCCIANCICH (Italy): Mr. President, first of all, I want to 

thank you and. the Council_ for having allowed rny delegation a short recess in 

order to consider the amendments which were submitted by the representative of 

the United Arab Republic. 

In view of these amendments, I should like to clarify the position of my 

delegation in regard to the debate which bas been going on since this morning. 

I think that it is clear beyond any doubt that wbat the Council is discussing 

at present is the report of the Secretary-General on credentials contained 

in document T/1468, and not any general category of reports submitted by the 

Secretary-General. I say this because the an;endments submitted to us by the 

representative of the United Arab Republic seemed to imply that he construes 

my proposal -- that is, the proposal that the amendment of the Union of 

Soviet Socinlist Republics should be considered as not admissible -- as applying 

in seneral to all reports su~mitted by the Secretary-General in the past, in 

the present and those to be presented in the future. 

I -want to make it very clear that this is not the case because if this 

were the case, my n:otion would definitely be out of order. We are discussing 

nm-1 item 2 on our agenda, "Report of the Secretary-General on credentials". 

We have a very definite document before us and it is merely to this document 

that we are referring. When I first formulated my n:otion, I said, and I 
repeat: 

,:The Trusteeship Council decides that the amendment submitted by 

the delegation of the Soviet Union to the report of the Secretary-General. 

on credentials is not admissible." 

However, since I realize that there are some doubts in the .minds of some 

delegations around this table as to the real purport of my rr.otion, and in order 

to dispel any such ap~rehension, I w~uld like to spell out the text of my motion 

more clearly. I shall read it to the Council: 
11The Trusteeship Council decides that the amendment submitted by the 

delegation of the Union of Soviet Socialist Republics to the report of the 

Secretary-General on credentials contained in document T/1468 is not 

admissible." 
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(Mr. Kociancicl.:z_ Italy) 

I tbinlc;: I haye gone to a certain length, and I did so with great pleasure, 

to meet the apprehensions and the doubts of the representative of the 

United Arab Republic, and, f!'ankly, I think that to make an addition to my 

original proposal in the terms that he submitted would really be of no practical 

use because it is clear from the whole context of our diacu~Gicn,,from the fact 

that we are discussing agenda item 21 and now from the a~ended wording in my 

motion, that ,,hat we bo.ve iu mind when we cast our vote now is document T/1468 

and not any other document which may be submitted in the future by the Secretary­

General, with respect to which the Council will of course always be master to 

·proceed in the manner it deems fit. 

The PRESIDE~""T (interpretation from French): The Council has heard the 

explanation of the representative of Italy concerning his motion. He read a 

revised text. I should like to know from the representative of the United Arab 

Republic whether he presses the amendment he proposed to the initial amendment 

of the representative of Italy. 

Mr. MUFTI (United Arab Republic) (interpretation from French): In 

view of the explanations just given by the representative of Italy, my 

delegation will not press its amendment presented to his text. At the same time 

I wish to say that my delegation will not participate in the vote on the Italian 

n:otion. 

Mr. OBEREM.KO (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

Russian): The Soviet delegation wishes to state that it also will not participate 

in the vote on this entirely unusual proposal which is inconsistent with all .the 

rules of procedure of' either the General Assembly or the Council. No,,1here in 

the United Nations do we have such rules of .procedure which would deprive a. 

delegation of the right to introduce an amendment. The amendrnent of the Soviet 

delegation was introduced, and the only _ thing that. was required of the Council was 

to take a vote on-it. 
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(l11t"l'.'. O'oeremlrn, tJSSR) 

The representative of Italy and other re:pre :;entatives wonld t hen have been in 

a position to say yes or no e.nd they would have expressed their attitude. They 

would Lave been able to :-show whet:1er they cons :i.dered it ·acceptable. In the 

form in which it is now presented., the :proposal of the representative of 

Italy is extremely clumsy to begin with. It has no u:eanii1g and it is in conflict 

• not only with the rU:len of procedure but also with ordinary Common sense. 

The .Soviet delegation, t herefore, will not ~articipate in the vote on this 

proposal. 

Mr. RASGOTRA (India):' In the view of · our delegation, what is at stake 

now is not the amendment proposed by the · representative o:f the Soviet Union, 

but the whole right of members o:f t he Council to propose amendments to any 

reports, proposals or resolutions that may be placed before them. \·le cannot 

help feeling that under the· weight of a majority , this Council is being pu::;hed 

to a decision which in our view is likely to have rr.ar.y dangerous consequences. 

The right of members to propose amendments under the procedures . adopted by 

this Council ih the past under the rules of procedure is being challenged. 

He cannot view with favour the proposal that has been placed before the 

Council by the representative of Italy • . 

A few moments a go I aslrnd the Presj_dent to inform the Council of the 

rule or rules of procedure of this Council under which this so-called 

procedural motion was being placed before the Council and ;.:as being put to the 

vote. My requests have failed to elicit any response for clarification from 

the President. 

I also pointed out to the President and to the n:embers of the Council 

• that this was not the only organ which was seized of this rr.atter. • The 

quention of credentials comes before the General Assembly . A report of the 

Credentials Committee is placed before the General Assembly. An:endments to 

that report are moved and are voted upon. To that point also neither the 

Secretariat nor the President has made any reply. It seems to roe that there 

has been no attempt to relate the procedures on which we are going to embnrk 

now to the procedures that have been adopted in the past by the General Asoembly. 
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(Mr. Rasgotra, India) 

It seems to us, therefore, that in view of the fact that a vote on this 

proposal is lil~ely to violate the rules of procedure of the Trµsteeship Council 

and to be completely contrary to the procedures that have been adopted on 

similar matters by the General Assembly itself, it is extremely wrong that 

this .proposal should be pushed to a vote. In the circumstances, the only 

course open to my dele gation at this stase is to withdraw its participation 

iG the vote on this proposal. We do this with a great deal of regret. We would 

have been happy to engage in a discussion of the substance of this proposal, 

for it is a substantial proposal. It is likely to have very serious 

consequences. We would have liked to disc,tss it with members and to examine 

it in the light of precedents established in the General Assembly and in the 

Trusteeship Council before coming to any decision. I regret to say that 

this opportunity is ·being denied to us because a vote is being pressed for 

this proposal. We shall therefore not participate in the vote. 

U THAI~T (Burma): For the reasons which I go.ve in my earlier 

statement, my dele gation will also not participate in the vote on the motion 

now before us. The whole character of the Council and its rights and functions 

are involved. He feel thot quest i ons of principle are also involved. Although 

the representative of Italy has taken great pains to stress the fact that his 

motion is linked directly and only with document T/1468, that is to the report 

of the Secretary-General on credentials, we feel that the whole question of 

principle and the whole question of the competence of this Council is involved, 

My delegation feels that non-participation is the only effective demonstration 

of this point of view. 

Mr. MUFTI (United Arab Republic) (interpretation from French): 

My delegation would like to request that a vote by roll call be held on the 

Italian proposal. 
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A vote was taken by roll call. 

France, havin1; been dra,m by lot by ·the President, was c2.:t:1.ed :!Pon_ to 

vote first, 

In favour: 'France, Haiti, Italy, New Zealand_, Paraguay, 

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland; 

United States of An:erica., AuGtralia, Belgium, 

China. · 

_!ndia, Union of Soviet Sccfo.list Republ~cs, United Arab Republic, and 

Bc1r rna d:i.d not participate in the voting~ 

The proposal we.s adopted by 10 votes to none. · 

Sir Andrew COHEN (United Kingdom): Perhups I -might say a few wo:-ds 

in e:xp:!..anation of the vote which mydelegation just cast. My delegation voted 

in favour of the Italian motion .on the admissibility of the Soviet amendment 

because, in our view, the Soviet an::endrJent., which was an an:endir.ent to delete 

certain words, ran contrary to a procedural decision which the Council has 

already taken, ·that is the decision that the Council should not vote on the 

Secretary-General I s report in 11arts. My delegation I s vote was thus prompted 

entirely by :procedural considerations and cannot be interpreted as implying· 

any change in the position taken by the United Kingdom on the substance of 

the question. 

Perh5ps I might just add something in elaboration of thin. I did not 

have the advantage of being :present in the Council thir:: n:orning:, but I have 

listened with close attention to the discussion which has just taken place, 

largely, if not entirely, a procedural discussion. 
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United Kingdom) 

My delegation does not tal:e the view that serious consequences are likely 

to ensue from the vote just tal-:en. Indeed, the vote just taken was not in i'act., 

in our view, on the question of whether or not delegations can put cmen&nentG. 

That is a diffe:i.·ent matter. It was on the question of whether, when the 

Council, as this morning, hns decided ths.t this report should not be voted on 

in parts, in fact this very san:.e question should be reintroduced by moving the 

deletion of certain words. The effect of the Soviet amendment, if it had been 

carried, would have been precisely the same as voting on the amendment in parts, 

on •..;hich the Cou ... "'lcil ho.d already decided this mo:ming. This point was very 

clearly stated during the course of the procedural discussion by my friend from 

Belgium. 

I bave admired the ability of my Soviet friend to indulge in the 

.l\meri,can pasti.T;1e_ of filibustering, but all this has been very much in the 

realm or procedure. My delegation would not, therefore, be disposed, in spite 

of what bas been said by some, to take too serious a view of this matter. 

Mr. S..i'\.LCMON (Haiti)(interpretation frcm French): We have followed with 

great interest the passionate discussion which was held concerning the report 

of the Secretary-General on credentials. We cannot state -that we have lost any 

valuable time which we could have devoted to the consideration of the situation 

of millions of people living in Trust Territories. This has been a very useful 

discussion. The differences of opinion which were expressed here arose from tbe 

fact that the Council did not have a dre.ft resolution approving the report of 

the Secretary-General, which would have enabled. every member of the Council 

to present amendments which he felt desirable without having to propose nn 

amendment to the report of the Secretary-General. The ~atter gave rise to very 

important questions of principle which we should have to discuss here or elsewhere 

under other circumstances. 

We voted against the o.dmissibility of the Soviet proposal because we had 

serious doubts concerning the possibility of amending a report which is only the 

expression of its author's views. This does not obviate. the possibility of any 

Member of the United Nations maldng reservations on any part of a report 

or submitting draft resolutions concerning it. 
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Mr. OBEBE.i.~ (Union of Soviet Socialist Republics)(interpretation frcm 

Russian): If the representathre of the United Kingdcm had limited himself to 

a state::.uent of his views, I would perh~ps not have asked for the floor now, 

but., since at -cbe end he made seine observations which I feel I cannot leave 

unanswered, I wish to avail myself of the right of reply. I wish to ,explain 

to the representative of t:ie United Kingdom, who unfortunately ~ms not present 

at this morning I s me0ting ·when we began tbe debate on this question, the.t the 

discussion was not a procedl1ral ·one. These are not trj_fling q_uections having 

to do with the co~ade.ct of our debates; these are substantive questions. 

We raised the q_uention of ·the non-recognition of the credentials of persons 

who do not represent China but who unla'i·lfully occupy the se5.t of China in the 

Trusteeship Council.. This :l.s a q_1.'.estion of substnnce; it is not a procedural 

g_ues-t,ion. • It, is a questj_on of 'the. rep:::esentation of one of the :?err:.sr,ent 

members of the 'l'rusteesb'.5.p. CotL'1cil. • 

If scme delegations see fit, by means of procedural manoeuvres, to 

depart from e. clco.r exprcss:.cn • of their positions and to rcfro.j.n from statements 

of policy on this important question., that is for tbem to decide. P.t any rate, 

the Soviet delegation considers that the proposal which we introduced we.snot 

a. matter of mere· procedure;' it was a' fundamental question of principle. Cn 

this important question of principle, nnd not on the question of procedure, 

we could have had an expression of opinion by the representative of tbc 

United Kingo.cm. 'I'he:i. it would not hb.ve been necessary for the representative of 

the United Kini;c.lom to say that he was deprived. of an opportunity to indicate his 

fund.amental :position as a result of scme procedural discussions. As for 

the policy of tl:.e United Iangdom, as I heard it in the translation, it is said 

to have remained une.ltered. 

Mr. i<:ELLY (Australia): I ,ms able to vote for the Italian proposal 

because I believed it to be a purely procedural one, eminently consistent 

with the practice o:( the General Assembly and with the spirit of rule 83 of' 

the rules of procedure of the General Assembly. I supported it on procedural 

grounds and for a..'t'J.other reason: that the proposal described as an Slllendment 

by the representative of the Soviet Union was, in m:r opinion_. substantially 

identical with the proposal voted upon and voted clown by the Council at its 

proceedings this morning. 
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(Mr. Kelly; 1"-1s tralia.) 

I understand and sympathetically appreciate the concern shown by several 

representatives for the rights of the Trusteeship Council and the Genera: Assembly 

in relation to documents placed before either body, but in the view of my 

delegation the concern that they expressed with respect to the amendment of 

certain other documents and reports was not a concern that needed to have arisen 

in connexion with this purely procedural proposal of the representative of Italy. 

Sir Andrew COHEN (United Kingdcm): I hesitate to open my mouth again 

on this, but I only wanted to say that, in the remarks I was maldng at the end 

of my brief explanation of vote, I was referring to the procedural discussions 

which have taken place in my hearing this afternoon -- just to put the mind of 

the Soviet representative to some extent 1 perhaps, at rest. 

Mr. KELLY (Australia): Mr. President, I crave your indulgence simply 

for the purpose of entering a reservation about an interpretation we have beard 

in the Council this afternoon concerning rules 59 and 57. I am reluctant to 

assent e.t this moment to the view that any proposal i..i con:fonnity with rule 56 

must be circulated in writing and circulated twenty-four hours in advance, if' 

possible, to all members of the Council.. I should hate to thinl~ that, if this 

Council was sitting at midnight end scmebody propcsed to adjourn the meetj_ng, 

the proposal f'or adjournment could not be considered by tbe Council unless the 

proposal W!i3-S cireulated in writing twenty-four hours in a.d'{ance. 



AP/eig T/rv.984 
• 41 

The PP-.ESID~- (i:cterpretation frorn French): He shall now vote on 

the report of the Secretary-General on credentials (T/1468) . 
. . 

The report was adopted by 11 ·:otes to n~ne 1 with 3 abstentions. 

Mr. KOCIAiiCICH (Italy): Before you close the debate on this i tern 1 

I shou1-& lilrn to explain the vote of my delegation this morning on the 

procedural question of •;,hether a separate vote should be talrnn on the 

Secretary-General's report. As you will recall, my delegation has abstained 

on that :par_ticular vote, and this was so because we .had -no objections to a 

separate vote being taken according to rule 60 of our !':ules of procedure, if 

some delegations -wished to do so in order to express t-heir views on certain 

po.rts of the report. As far as the substance of the report i.s concerned, we 

believe that the credentials of all the representatives here are in order; and 

we have votecl accordingly in favour of the report. 

U TF .. ANT (Burma):' Our vote for the adoption of the report C'lf the 

Secretary-General on credentials does not, of course, irrply that we approve 

of the credentials of the ·represento.ti ves of China to this Council. As 

is 'Well known to this Council., the Government o-f the Union of Burrra 

recognizes only the Central Peoplets Government of the Pecple's Republic of 

China, and of course, in the circumstanc'es we feel that the credentials of 

the representatives of China are not valid, 

With this reservation, we have voted for the adoption of the report. 
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Vrr .. RASGOTRA (India): Our position With regard t,o the representation 

of China is well known. We believe that there are certain facts of history and 

geography which cannot be ignored. We recognize .only the Central People's 

Government of the People 1s Republic .of .China. We believe that it is the 

legitimate right of that Government only to have its representatives seated in 

this Council, as, of course, in other organs of the United Nations and the 

General Assembly itself. 1·le had therefore desired and hoped that an opportunity 

be given to members of tl:1e Council to express their views on the :'-'epresentation 

. of .China as such, either through a separate vote on the parts of the report on 

credentials, or . through a vote on .. an amendment which was placed before this 

Council. 

The first proposal, to have the report voted on in parts, was unhappily 

defeated. As I observed a while ago, the amendment which was.placed before the 

Council by the representative of the Soviet Union was shelved or put out of the 

Council by ,proccdures which to us seem riot in conformity with the traditions 

of this Council or in conformity with the rules of procedure of this Council~ 

It is ,on that account that we were forced to abstain on the .report .as a 

whole. But our abstentions should not .be construed to cast aspersions or 

canst.rued to mean a reflection on the repr_esentatives of other members of the­

Council,. other than China .. 

. Hr. OBEREMKO (Un:i:on of. Soviet Socialist Republics )(interpretation •• 

from Russian): The Soviet delegation, in the vote on the report of the 

Secretary-General on credentials, abstained because in that report it is not 

indicated who the law.ful representatives of China are; rather, under the 

enumeration of the Trusteeship Council, . under China, there are mentioned 

indiyiduals who do. not have credentials from the Central People's Government of 

the People's Republic of China. 

The PRESIDENT (interpretation from French): I am compelled to recall 

to the r .epresentative of the Soviet Union that the representatives here in the 

Council are accredited representatives -- accredited by Governments recognized 

by the United Nations. I call on the representative of the Soviet Union. 
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•. Mr. OBEREMKO (Uni611 of Soviet Socialist Republics}(interpretation 

from Russiau): ''rhe Soviet · delegatio'n abstained in the vote on the report of 

the Secretary-General on credentials (T/1468) because that report does not 

list the lawful representatives of china. - Under the heading 11China.0 we have 

:enumerated the family names of private :persons -who do not have credentials --issued by .. the Chinese People•s ·Republic --

The PRESIDENT (interpretation from· French): I interrupt the 

, rep·resentati ve of the Soviet Union for the second time because he has repeated a 

sentJnce for which I interrupted him before. I recall that the representatives 

here are accredited representatives . of Governments recognized by the United •• 

Nations.·· I ask the representative of .the Soviet Union to consider this aspect 

of the question. 

Mr. OBEREMKO (union of Soviet Socialist Replii:jlics) ({nterprettitio~ -· -

:i?rom •' Russian): The opinion 'which ·you just exprerised . is \ipheld by some delegations .. _ 

the majority, unfortunately, o·f hieriibe!rs of the Trusteeship council. But the 

point. is that the Soviet delegati'ori e. delegations of some other 

members of the Tr steeship ·douhcil who have· spoken befo:re~ me7imlloici'cYfiierept 
· - ----------~----• ·· ' • • 

views; and I hav;:; just t en the floor in order to re'fl~
0

ct· the views of the 

Sovie1:. -delegation and not the vial,s of the majority of the members of the 

Trusteeship Council which hold a ·d:rffer-ent opinion:/ 'ri' ,you -wish that along with 

the view of the Soviet ·delegadon I sh.oulcl also ~iguifor the opinion of the 

majority o:f this· Council,· thetf pe1;ha.ps ydu should tell we . • ·But right now my 

purpose is to' state the :po'sition of the· Sov:1.et delegation. T crave your 

indulgence Ei.nd· ask your 'permission to· conclude my ·explanation of the vote. · 

I repeat, I am· stating the views of the Soviet· delegation, and I feei entitled 

to express tllc::,o views. 

In conclusion, I wish to say that the Soviet delegation was unable to 

.vote for the :report of the Secretary-'General on credentials; . 'and it was compelled 

to abstain since 'the credentials that are recognized in that report are of 

individuals who · have no right to ·sit and speak in the Council on behalf of China- .. 

The PRESIDENT/ (interpretat_ion from French): I recognize the 

representative of the United States on a point of order. 
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Mr. S,l_?-tu1S (Un:i_ted States of /i.IBerica)_: Since I have ha~. the privilege 

of sitting . in this Council for a good many yea:cs '.'"- per;:-1aps it is cominc; to 

an end -- I have hem·d a G:ceat many So·riet .union d.ele~;a.tions _-here and I do not 

thinlc I can recall one instance ~,hen . a representative of the Soviet Union has 

been del:i.bera.tely discourteous, .. I do not _think that the present represento.tive 

realizes what he is saying, but ::.t is pe:csonally offensive to me and to other 

members of this. Council that he should time after time delibe:!'.'ately go age.inst 

the ruling of. the Chair. I do not think it is done on -purpose. 

Mr. OBEHm,m:o (Union of Soviet Socialist nepublics) (interpretation 

from Russian): The Soviet Union deleGation has not violated and does not intena. 

to violate the ruling~ of the President o:£' the Council. We are merely exprer,sin,; 

our view, which, as the- rep~·esentative of the United S-:ates will readily 

understand, differs from the yi ev eY;pressed by the President. That. is the 

position, If the representative of the United States has been p::-:esent at 

previous meetin6s of the Council., he has been able to hear our vj_ews and he 

knows the position of the Soviet delegation, We also have been present at other 

meetings and sessions of the Council and have heard the statements of the 

representatives of t?e United States, but we have not raised any points of order, 

we have not "become nervous, ,re have listened calmly to the views of the United 

States representatives even though those views differed from ours. They 

recognize the regime of Chianc; Kai-shek, we do not recognize it. We recognize 

the Chinese People's Republic. 

The PRESIDENT (interpretation from French): I must request tbe 

representative of_the Soviet Union not to use certain expressions with reference 

to r_epresentatives of Governments which e.re accredited to the United Nations. 

This is the third time I have had to call the representative to order. 'rhe 

representative of th_e Soviet Uniop is perfectly entitled to express the cpinion 

of his Government, but once more I would ask him to be c;ood enouc;h to watch over 

the way in 1-.1hich he expresses his opinions. 



AP/eig T/PV.984 
4;-45 

•. Hr. OBEREMKO (Union of Soviet Socialist Republics}(inte:rpretation 

from Russian): ·rrhe Soviet ' delegation abstained in the vote on the report of 

the 8ecretary .. General on credentials (T/1468) because that report does not 

list the lawful representatives of China. • Under the heading "China.0 we ha .. ~e 

enumerated the family names of private persons who do not have credentials • --issued by' the Chinese People ta Republic --

· ;. The PRESIDENT (interpretation from· French): I interrupt the 

: rep·resentative of the Soviet Union for the second time because he has repeated a 

sentJnce for which I interrupted him before. I recall that the representatives 

here a.re accredited representatives of Governments recognized by the United 

Nations.: · I ask the representative of the Soviet Union.to considel' this aspect 

of the question~ 

Mr. OBEREMKO (Urii'on · of' Soviet 'socialist Rep\.tb,lics) (interpretation 

:t'rortl .' Russian): The opinion 'which ·you .just '.expre~~ed ' is 'upheld by some delegations -­

the majority, unfortunately, of membEirs of the Trtisteeship Council. But the 

point. is that the Soviet :delegation ~ ' delegations of some other 

members of the Tr steeship ·council who have trpoken before~ me; uphoid .. d.iffere_r.lt 
-- - --------- ----:---:--· : • 

views; and I hav;:; just ta en the floor in order to re'fi~ct' the views of the 

Soviet delegation and not the vie1·,s of the majority of the members of the 

Trusteeship Council which : hold a ·di.1':fereri:t opinion. - If' you wish .. that along with 

the view· of the ' Soviet ' delegation I' should a:lso tl.l;gtie for ' tl:ie opinion ' of the: 

rcajority of this- Council,· then pe1;ha.ps yo'u should tell rr.e . • But right now my 

purpose is ;to' state the :pc'sition of ·the· Soviet delegation. T crave your 

indulgence and ·- ask your permission ·to conclude my explanation of the vote. 

I repeat, I am ' stating the views of the So~iet' delegation, · and I feel entitled 

to express tllczc views. 

In conclusion, I wish to say that the Soviet delegation was unable to 

vote for the ·report of the Secretary~General ·on credentials; . 'and i ·t ·was compelled 

to abstain since :the credentials t 'hat are r~cognized in . that report are of 

individtials who· have no right to sit and speak in the Council on behalf of China--

The PRESIDENT/(interpretation from French): l recognize the 

representative of the United States on a point {Jf order. 
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Mr. ~EA.ns (United states of /1.IDCrica),: Since I have harl the privilee;e 

of sitting in this Council for a good many yea-.r:s -- perhaps it is c.omine; to 

an end. -- I have hea1·d a c;1·eat many So·riet .union delec;ations here and I do not 

think I can recall one instanc:e uhen a representative of the Sovj_et Union has 

been cleliberately discourteous. I do not .think that the present represento.tive 

realizes what he is saying, but it is pe1·sona2.ly offensive to me and to other 

members of this Council that he should time after time deliberately go age.inst 

the ruling of. the Chair. I do not think it is done on :purpose. 
-----

Mr. OBERENKO (Union of Soviet Socialist nei-iublics) (interpretation 

from Russian): The Soviet Union delegation has not violated and does not intena. 

to violate the rulings of the President o:£' the Cotmcil. He are merely expressinG 

our view, which} as the rep:!:·esentative of the United S':ates wiJ.l readily 

understand, differs from the vieF exp:r.essed by the President. That is the 

position. If the representative of the United States has been p:::esent at 

previous mcetins;s of the Council, he has been able to hear our v:i.ews and he 

knows the position of the Soviet delegation. We also have been present at other 

meetings and sessions of the Council and have heard the statements of the 

representatives of the United States, but we have not raised any points of order, 

we have not become nervous, ·we have listened calmly to the views of the United 

States representatives even though those views differed from ours. They 

recognize the regime of Chiang Kai-shek, we do not recognize it. We recognize 

the Chinese People's Republic. 

The PRESIDENT (interpretation from French): I must request tbe 

representative of.the Soviet Union not to use certain expressions with reference 

to r_epresentatives of Governments which are accredited to tl1e U:nited Nations. 

This is the third time I have had to call the representative to order. The 

representative of the Soviet Union is perfectly entitled to express the cpinion 

of his Government, but once more I would ask him to be c;ood enouc;h to watch over 

the way in which he expresses his opinions. 
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Mr . OBEREMKO (Unio!1 of Soviet Socialist Repul1lics) (interpretation 

from Russian): Hhen other representatives s}:lo1~e befo:ce me they sald that they 

recoc;nized only the Chinese People's Republic) that oaly representatives 

appointed by the lawful c;overr, .. .ment of China, that is the Government of the People 1 s 

Republic of China, hud the right .to represent China in the United Nations and 

in particular in the Trusteeship Council. Tlie President did not inte:::-rupt those 

rep:cesentatives and I think he ,ms entirely right not to interrupt t:hem. That is · 

wl1y I wish to conclude by saying that in the opinio:1 of the Soviet Union 

delecation the lawful representat ives of China in the Trustee5hlp COJJ.~Ot 

here present. This is" my o:p1n.wn, .~ I am interrupted or not. This is our 

v~re wish to express it. Since the lawful representatives are not here, · 

we asked for a separ~aJ;t~.JI.r.~Wm-I..tie:._i::I:f~:ffi'!:i-:!:iSJ,.e-ot·~,hose who claim to be 

representatives of China. Those were the conside:cations which guided the 

Soviet Union delegation when it abstained from voting on the re~ort of the 

Secretary-General on credentials. 

Mr. MUFTI (Uniced Arab Republic) (interpretation from French ): 1-'iy 

delee;ation abstained. · di.trin::; the vote on the report of the Secretary-General on 

credentials because of the reservation which my dele c;a tion has always expressed 

with respect to the validity of the ~:e.s.en.ta.1~-Chi..:tJ.P. in this Council and ---------
in other principal_ ors ans of the United Nations. The positj_on of my de2.ec;ation 

has been expressed cleai·ly several times and hence it is not necessary to c:;ive 

it ao;ain. 

Mr . KIANG • (China) : I think it is beneath my dignj_ ty as the 

representative of China to reply further to these slanderous remarks made oy 

the product of the Bolshevik Revolut ion, as Bo1~is Pasternak wrote with contempt .•. 

The PRESIDENT (inte1·pretation from French): I would request the 

representative of China to temper his language . I have just made some comments -on other references that have been made to China, and I would like -::.o ask him 

to apply the same rule, namely the rules of courtesy towards each and every 

member of the Council. 
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It is very l:incl 61 'you, :ren.: ind 

me what I oucht to do, but I thin~i:: you :rno•,r Vei~y '\tell the.t · I did not :.;o . 'beyond 

the limit. I think the:ce is one thing I would. really li.ke to say to ti:1e • 

Council, and it is my deep reflection. In theoc da~,-s, in the li,2;ht of Chinese 

communist infiltration and subvers:Lon in l i.sian lands, it is really time f or the 

people most concerned to t ~ :e stock of thei~ ... 

The ff{ESID~~NT ( interpretation from French): I should like to state to 

the representative o::· China that it is not just -~he opinion of the Pre s ident 

that he should stick to the : subject ·1:efo1~e us. • He Jiave just 1to'ted' on ·the :1·epo::.·t , 
. . . 

of t he Secretary-General on credentials a.ncl I o el i e,:e that at · present we •1ia:v'e 

reached the sta&,e of explaining om· vote s. I f we allcw oucr.elves to be 

sidet_rad:ed and start d.i c;resp i ng ,_ we shell be clepa :·:tini::£_ :from the. _p\t'rppse qf our 

debate. 

Mr. KIANG (China): I think you will not use your gavel, Mr. P1·esic.ent, 

if you wHl listen patiently to what I aru t:,;oinr::; to say. •• I thi nk an: ·at t empt by 

any Zree country to confer p:::estig A upon the Chinese colllm1.mists will "'.nly make 

the cormnunists more :cespectable in" their own l anci, and certainly 1 ·ap:prec·iate 

that you ... 

Th-2 FRESIDBNT ( interp:ret:.atibn i'rom • F:::erich): I regret very much that 
' . . 

I must interrupt the representative of China, but he is actually strayinc from 

the point under discussion. 

Mr.' KIMJG (Chine, ): The remark I we.s e.1:out to raake was i ntended to p2.y 

a compliment to you, ifir. President. ·However, I wiil spee.l~ more in reply to t he 

remarks ,-~e heard from the so-;,-iet Union ~ep:!.~esentative, because :you very rightly . 

used your gavel to call h i m to order, so I kept quiet. I thin~;:, houever, it is 

my ri2;ht to say a few words with rec;ard to those rernarlrn that we heard in the 

Council. Howeve:c, I have f inished. 
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The PRESIDENT (interpretation from French): I thank the representative 

of China. I think we have now concluded our discussion of the first item on 

the acenda. 

AGENDA ITEI-IB 3a and 4 

EXAMINATION OF CONDITIQr-JS IN THE TRUST TERRI'l'ORY OF RUAI-JDA-URUNDI (T/L. 909) 

(continued) 

(a) AHNUAL REPORT OF THE ADMINISTERillJG AUI'HORITY FOR 1957 (T/1406, 1442, 1452, 

1461) 

(b) PETITIONS AND COr-iMUNICATIOHS RAISifl;G GENERAL QUESTIONS (T/PET.GEN/L.2, 5; 

T/FET.3/L.9; T/COM.3/L.25 to 25) 

At the invitation of the President, Mr. Reisdorf, special representative for 

the Trust Territory of Ruanda-Urundi under Bele:; ian o.dminis~_!e.tion, took a place at 

the Trusteeship Council table. 

Economic advancement (continued) 

~ Mr. REISDORF (Special representative) (interpretation from French): In 

l ~ eply to a question addressed to me by the representative of China about the amount 

V :r expenditure on ,social work in Ruanda-Urundi i'or 1958, I should like to · supply 

the 1'ollowing details. The total amount of money provided for social worl: in 

the 1958 budget amounted to 39.23 i:;er cent of the total of expenditure in the 

ordinary budget. I thanl;: the representative of China for havin,s been good 

enough to draw my attention to the information which I gave in my opening 

statement, which indicated about 37 per cent, ,rhich was not qui·..; e exact. The 
, 

mistake was due to the fact that I had added. only the expenditures f'or teaching 

and for medical services, and had not included the expenditure for indi13enous •• 

a f fairs. '-
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U TIN MAUWG (B~rma): I have some questions to nsi~ of the special 

representative in the economic field. l-1y first question is related to publ~/ 

finances. ifoen we discuss the financial situation of Ruanc1a.-Uruncli, we have 

to do so against the background. of the General economic conditions, into which · 

I need not go in detail. They have been fully described in the annual reports, 

in the reports of Visiting Mission and in other relevant documents. 

My delegation cannot but note with some concern tbat since 1958 tbe public 
• I 

finances of the Territory have not been favourable for large-scale development 

of the e.nsential services, whic;i, in the 1:ake of tbe political rc:fcn:c 

which are to be introduced very soon, would haYe to be greatly increased. Up 

to 1958 the Territory's public finances seemed to be ver-J sound. Since then 

there has been a steady increase in the total estimated eh-penditure, and 

although the estimated revenue for 1957 rose to 758 million francs, and for 

1958 to 1,024 million francs, the ordinary territorial budget could hardly 

be balanced. In his opening statement the special representative drew 'the 

attention of the Council to this situation. I do not think that I need quote 

his e;~o.ct worcls. 

In order to get· some idea as to whether the Territory's financial str'J.cture 

could be l a id on a sound basis, I should like to seek infon:iation from the 

special r epresentative :to the follo-uing questions, and I hope that he will be 

able to answer them. First, could the special representative tell us whether 

in the next i'C'lr years, say 1959 or 1960, there is any prospect of the Territory's 

revenue increasing to an amount which ,rill enable the Adninistration to tide 

over the financial difficulties in tbe Territory? 

Mr. REISDORF (Special repres entative) (interpretation frcrn French): 

First of all, I should like to give some figures to the representative o'f Burma 

and to point out that the economic activity of the Territory is not a stationary 

one in view of the fact that, generally speaking, the export movement is increasing 

and that the revenues lln.ve riocn fror.l 599 nillion francs in 1953 to 893 million 

franco :Ln 1958, nnd as regards 1959,, the cstinate is f o1· 96o million; wbich proves 

tbnt revenue::; are going up cradually. 
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(Mr. Reisdo:::-f, Special represei1tati ve) __ ,... _____ ., ____ _ 

Obviously ·the revenue 1 chiefly for 1958, was less than the esti::w,ted 

revenue~ • ,But this is due in grerit part to the world rec0ssion. Generally 

speaking, the income for the public treasury .is · going up, but e:q_)enses are going 

up ma.re rapidly. Tbe Government of Ruanda-Urund.i is cis.il.ght between the 

al terna ti ve of e::. tber • curtailing its e.:;:penses and l~ee:ping it . in line wi tb its 

revenue ,• or • else not interrupting · the deveiopmcnt of the country, . to show its 

confidence and trust in the country, i.nowing that and this is in keeping 

with the wishes of the last Visiting l•i:ission -- it is necessary, in the field 

of nev countries, ·to · work with da1·ing and determination. 

The Government of Ruanda-Uruncli, therefore, by appealing to the Belgian 

treasury; has preferred to ·. continue to invest at tbe same tempo ·in the T:cust· 

Territory ancl has materialized the advd:nce 'bf the ten-ye;:i.r plan according to 

the foreseEm staGes, rather than curtailing ·and li1;ii ting its policy, and 

-. thereby limiting its chances of seeing the country become a prosperous and free 

one. It may one . day be· called up to decide what its • i'ate· shall be. • 

Hith rcs:pect to the specific question asked by the representative of Bmrna, .•• 

as to whether the budget will be balanced for tbe next few years, this depenc.s 

upon the financial policy ' which will be followed. The bud3et can very well be 

balanced if a decision is .taken to maintain expenses in keeping with income. 

But I believe that the policy of the Government of Ruanda-Uruncli is rather to 

aim at the development of the country at . all costs. 

. U TIN MAUNG (Burma): I understand tbat tbe Adninistration •is trying 

k~ best to balance the bud(£::!.:_ But iny' delegation,· froin a study of tbe figures, • 

ij greatly concerned about the fact thnt the Administration r:1ay not be able 

to 'balance the budget. Therefore, · I would like to 130 ·to the next q_uestion. 

Does the Ailininistering Authority intenc1 to curtail the essential tcrrito:cial 

services, such as the administro.tive and judiciary services, the police force, 

the social and economic services, aµd so on, if and .when the territorial 

revenues do not come up to the Administratibn's expectations? 
' .·.•• ,• 
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Mr. REISDORF (Special representative) ( ir:-terpreto:tion fi·om French): 

I should like to give full assurances to the representative of Burma that for 

1959 and. 1960, no measure along these lines has been taken. _The policy which 

Belgium has. always followed for Ruan<.1a-Urundi must be the best of all 

guarantees for the policy which she shall continue to follow., namely, the develop 

all services of the country so as to bring it, as q_uickly as po_ssible, to that 

point where its finances may be balanced. 

U TIH MAUNG (Burma): I .an gn.1.teful to the special representative 

for his assurance ·and for bis ans~,rer .. Liy next q_uestion is the following. The 

ordinary 12,udget for 1958 was balanced by means of the recoverable advance of 

125 million francs from Belgium. I take it that this advance was made interest­

free. If that is so, when, in the opinion of the special representative., ·will 

the Territory be able to pay off this advance? I assume that the Territory will 

have to pay this off in instalments spread over a period of yea~s. 

Mr. REISDORF (Special representative) (interpretation from French): 

1 

In reply to the question asked by the rep:!:"esentative of Burma., I may point.out 

that the advance made.by Belgium does not involve any interest, or repayment date. 

This applies to all sums which are made available to Ruanda-Urundi by Belgium. 
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1'1y next . questloh is related to the . allocation 

oJ expenditures. Of the total estimated expenditure -of fqo, 520,000 francs 

\ / ftor 1957, • 18.15 per cent was allocated to adininistrati ve and jud5.cial services 

\!_/' and the police force;it was 38.95 per cent to social services; · it was J7.59 per 

cent to economic services and 5. 51 per cent for 1i1isceJ.lar:eous expenditures. 

It will be noted from these figures that the percentac;e allocation in 

respect of a&ninistrative and judicial services is rouc;hly half'that of the 

allocation in respect of other services. Could the special xcp:i.·csentat:1:ve 

tell me whet:her, in view of the need i'or increased expenditures in the next 

few years as regards administrative and .:judicial services, ·there is any 

lil-:elihoocJ. that the allocation percentac;e-wise to the other services will be 

increased? 

1-Ir. REISDORF (Special representative) (interpretatfon from French):. 

First of all, I should like to .point out to the representative of Burma that 

by the very fact the ordinary budget is Going u:p, even ii' :_)e1·centag0s i·enain 
1 , · • .. 

the sa.U'e, the sums which are made available to the different services go up 

automatically. This applies to administration and other services whose 

budgets a..ce Going up yearly because of the very :fact that they are getting tbe 

same percentage of the ordinary budget. 

I should lil<:e to assure the representative of Burma that bu~ 

allocations are given where they are needed most sorely. If at present the 

education bud5et is increasing, it is because it is realized by the population 

that education is needed. 

In the case where new administrative organizations are formed, these also 

~~cvnancial help which will enable them to operate mnnal]y, wil 

~ • . • U TIN MAUKG (Burma): My next question is related to the extraordinary 

L f -~ budget \ s 

'v under the 

distinct from the ordinary budget which finances projects undertaken 

ten-year plan for the economic and social dc•rclopF,ent of R~ . 
--------------·""--

w~ tl11.:1:'c tbia cxtraorc1inary bUt1get io fir.unccd ·by an an:mal intercct-f'rec 

advauce cf 400 million . f'rancs voted each year since 1952 'b ~: tl:c Bel5:lan !'£1.l'liament. 
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(u 'rin ilaung, Bur~~) 

We note that there is an increase -in this annual advance in the order of 

75 million francs prepared for 1958. I think I am riGht in assuming that this 

advance has not yet been voted by the Belgian. Parliament. Assurnin[s that this 

advance of 1~75 million francs will be voted by the BeJ.gian ParJ.iar"ent, could 

the special representat'ive tell me whether in subsequent years, for instance, 

the years 1959 and 1960, the Aduinist!.·ation will be able to p:i::epare each 

year an increased_interest-free advance in view of the rise in :prices, and 

the cost of construction, the cost of labour and other services? 

_lir. REISDORF (Special representative)(interpretation from French): 

First of all, I should like to ~oint out that -the advances of the Bel3ian 

Goverr~~ent to Ruanda-Urundi for 1959 and 1960 amounted to 600 million francs. 

This does not mean that the extro.o:.:dinary budget will 1·ecei ve all this money. 

It is quite ln:ely that tl:e ordinary budget will r e ce :,.Y!') 450 nilJ.ion f rm".cs 

and the r est ,,;ill be used in order to balance the extraorclir:ary budGet. 

With reference to the money which is necessarj" to finance the ten-year 

plan, Bel gi um at present has already Given this money. But it is obvioui:; 

that the cost of the ten-year plan has gone u:p. The ten-yem· plan was 

calculate a. at the beginning at the fi c;ure of 3, G70 .,.cco: ucn . .',s ,ms 1,oi:nte d out 

by the representative of Belgiu1:1 in his declaration, this year) in 1958) 

Belgiur,1 has alret1;dY given 3,3001 OCO., COO f:!:ancs. In 1959 the amount . will 

be 3, 900,000,000. This in any case will cover the initial apount for_ the 

ten-year :plan; 

Apart frcm the money which ,,as given by Belgium, the Indigenous Uelfare 

Fund also Gave about 500 million francs, in other words, 60 million francs 

per annum as pa.rt of the ten-year plan. ·This amount of 5CO million francs 

will therefore be added to the 5,6co,oco,coo fi•ancs which wo.s put at the 

disposal of Ruanda-Urundi by BelgiU1~. Moreover, as was pointed out by 

the representative of Belgium, we intend to have available in the extraordinary 

budget 500 million f1~ancs in the. Fund f'or the Development of Overseas 

Territories. 

I t hink that these details are sufficient for the :purpose of the 

representative of Burma. The in;i.tial amount of t,he ten-year plan has already 
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Sr1e cia l r epresenta!,_~) 

been exceeded. 'l'he plan came into effect in 1952, and normally it must be 

concluded in 1962 unler;s another plan replaces it. 

were made will make it possible to fulfil the plan. --

The contributions which 

U TIN M.!\U[l;G (Burma): - My next question is related. to thLl9_n-year -

p1p,n. 1\s the Council well knows, this plan was p:::epared in 1951 and is now -
~ 

\ 

;l ~anced by a loan of $1~.8 million received from the International Bank 

J or the reconstruction of the new port of USi.tt:ibti:ca. and the . cons:truction of 
\ -

0 kilor.1etres of the new Usru:nbura-Astrida-Kigali road. The loan agreement 

is guaranteed by Belgium and was approved by the General Council of Ruanda-

Urundi on 25 October 1957. This is stated in paragraph 41 of document T/L. 909. 

It ,::i. 11 be recalled that ,-1hen the General Council of Ruanda-Urundi was 

requested by the Belgian Parliament to ratify the loan aGreement at its session 

in July 1957, the General Council, as was reported by the 1957 Visiting Mission, 

gave it a very cool reception. I do not think that I should recall the 

reasons the General Council advanced for i-cs :r·e l1.:c i;,J.,, c e ·co ratify tl1e loun 

aGreement. It is clearly stated in paracraph 124 of the 1957 Visiting 

Mission's report. Could the special rep:resentative tell us whether tllere 

was a debate in the General Council durinG its ses G:i.on h2ld in October 1957 

on this loan aesreement? If so, what views were e:>.'"_Pressed by the various 

individual members of the General Council before the loan acreement was 

finally r atified by the General Co~mcil? 
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·1-1±-. 'REISDORF (Spe'cial"·representat'ive) · (interpretation from· French): 

In connexion with the att-itudeof.the General Council as-referred to by the 

representative of Burma,· I belieite · that a sessio'n was· held-'a .fet-r months ' later in· 

October at which time a •retiresentative of· the 11:irtistry of Finance explained to 

the eouncil the • situation re6ard:i:D3 • the loans ,fnidr were to' be rr,ade • in · 

Ruanda.-Ururi.di. He pointed cut that the IBRD loan was not an onerous one 

and that it was in-·keeping \Tith· most loons. ·ne pointed out that it was even an 

advantageous one.· ·He pr,esented to the Council · certe.in information which it did' ' 

not have beca.i.1se there were no spet:iialists in the field. 

After the explanntions which were given by the Inspector General of Finances? 

the Council unanimously approved, without any rcGtrictions, the IBRD lean. 

Since theh rio .:other specif:i:c projects ha.Ve been l)roposecl to t,hem~. +t . .is quite 

evide1it from the iriforrr:ation which the General CQuncil was able to obtain of that 

plan · that· it · ,rould look favourably ·upon any new plan . t}iat might be presented. 

I should like to point· out :that no specific· project has been submitted up to the 

present for study·-by ·e.ny corr!!!iittee of the General Council~ 

U TIN MAUHfi. (Burma): · I should like to 

with the 'actual prog:rE:ss ·of the :construction of ·the n:e~:, port ·at Usumbura and _ o~1 • V 
the new Usumbui:•a..::Astrida'-Ki5ali rrncl. T assume that the construction \:rort ha~~ ' __ \ 

begun and that 'some progress l::as ah•eady ,be€~1 made. Has the ·Adminis'tration me\ · .• ~ 
with ·:ony _d,Jf.fic0.lties in the recruitment of 1a·:::i0ur arid. e.lso irith the procureme1~ 

of ·constructicrl• m3.ter'ials, • r.::.achin,;)ry:; tools a~1d, of ccursc, ,eng:'.;net=rs • and 

techniciar..s?· :· ·· 

:, MT; :REISDO.SF • (Special i·ep ~·eserrt9.t-ive) ( intc1~,9retation f'rcm French): 

I cah inform the· :i:ep1:esent'ative 0f Du:rnia .''i:;hat such difficulties' have not arisen. 

When ·thes'b works ,:icre put 'in -acljudico.tion; ., a certain . 'ri1:J,trf9fr ;:9f' .,:f'iEID_S:~:p:L,a,cEid_ 'their 

bids ·and the one thtit- ·submitted ithe bent bic'i was reta:'.:necl. :' S-o far ,as 1 lmcw, the 

work '. fs ·pr6ceeding 'nbrmally ·' t,ithout any .di:..'f:i.c(,lty ·regarding rr.achinery or. rr;anpower. 
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U .TIN MAUNG (Burma): At it.s twenty-first session, the Trusteeship 

Council noted that increased initial costs, technical difficulties and budgetary 

difficulties arising frcm recu~ had hindered the implementation of 

certain projects under .the ten-year plan, and expressed the hope that the 

Administering Authority woµld be able to safeguard the outlines of the p·lan. 

I am sure that the Administering Authority has already taken note of the 

Council's reccrr.mendations and that it has also taken appropriate steps to 

safeguard the outlines of the plan. Could the special representative tell us in 

more detail whether the Administration has been ccnfrcnted by problems in 

adhering closely to the blueprint of the plan? 

Mr. REISDORF (Special representative) (interpretation from French): 

I should .like to point out that the ten-year plan is not a plan whose timing must~ 

be followed to the minute. It is a work programme which is spread out over a 

ten-year period. I should like to assure ·the representative of Burma that in 

general we are not behind schedule but if .. anything we are even a bit ahead. 

In many fields we find that the ten-year plan, because of the very circumstances 

which cxiGt, needs to be changed and may even be outmoded. I have some notes 

before me regarding some of the fields and I em sure that the representative of . 

Burma would be pleased to have this information. For example, in the field of 

water supply the ten-year plan provided for 20,975 fountains; at present 

20,850 fountains have been finished. But it also provided for des adductions 

d'eau for 256 communities or centres and. eighty-two communities or centres were 

serviced. It was seen that most of the small centres could be satisfied with 

fountains. 

flith regard to housing, the ten-year plan was established as the result of 

a plan i'or loans and for construction by the Government. At present, however, 

l 10ffice des cit.es africaines has built, at Usumbura, an African city with funds 

of 117 millicn. • A part of these houses will, little by little, be redeemed by 

the inhabitants and a part of the funds will be recoverable, with the exception 

of the ccrr::munity buildings. 
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As regards cccial services, the prog:ramne has developed normally except for ----the schools which nave been concluded. It did appear normal to build the schools 

first. 

'Ihe teaching programme has progressed very satisfactorily and has actually 
·-------·-exceeded the plan. This is understandable because in 1950 the same desire for 

schools did not exist. The ten-year plan provided for 3,753 primary classes. 

In 1958, 6)033 
•. 

primary classes were constructed. The ten-year plan provided 

ten monitor schools, while seventeen monitor schools existed in 1958. On the 

other lland, provision ,,,as made for twenty-four housekeeping schools, while in 

1958 there were onl;ir thirteen. 

for 
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Social centres were built, but at pres~nt_ p~·~cedence· is 5iven to· social trelfare 

in native affairs, and n school for this purpose was established, wr.iich bad not 

been foreseen. 

As for agriculture., the ten-year plan envisaged at the end of the 

investment period a coffee p:toduction of' 15,cco tons. At present the production 

in a normal year would be about 20 1 000 tons. The native forests are in keeping 

witn what we think they sbould be., but the forestatio·n covers only 2,316 hectai·es 

instead ~f the ,3, 204 l1ectares o rigi~ally estimated·~ 

With regard to fisheries, they offer a characte::istic example. When the 

report was made, we had only the theoretical results of a fishing mission which 
, . 

had evaluated the yield of Lake Tanganyika and f'o1·econt the share of Ruanda~Urundi, 

which we.s not to exceed 7, 5CO tons. At present the fishing production of 

Ruanda-Urundi, for sn:all flsh alcne;, o.r..oun.ts to 9,ccc tons. Therefore it may 

be seen th'J.t there are a certain nnnber of -facts which cannot be pro:perly 

weighed. 

The only field where there is insufficient progress is in that of roads. 

This is the field that has been least developed, :for it is in this field that 

we have been n:ost advanced, since the Territory has 149 metres of road per 

square kilometre. The reads of Ruanda-Urundi, as the Visiting Mission has 

emphasized, are good roads and well, -maintained, but they win?, like 

rc.ountain· roads. The project to establish large highway systems through the 

country is a very ambitious and costly one, and has been the one n:ost affected 

by the increase in prices and construction costs. Moreover) the D axis has to 

be limited to a few ldlometres connecting Usumbura to the banks of the 

Ruzizi River. This D axis was to have connected Usur;1bura to Bulmvu., but the 

Congo plan l:as taken over the construction of this road as e. 1,art of the 

Congo-Ruzizi route. So Ruanda-Urundi does have a fine road,over very difficult 

terrain, constructed undey the Congo ten-year- plan. The A axis has now beE:n 

started over ,32 kilometres, thanks to lcc...'1s, and the first lateral conne.:-:ion 

-will be· financed by the African ' Development Fund. There are two other axes 

which have to be constructed., and obviously a great deal of work has to be done. 

But this is work for future development and not urgent in ~nture because roads 

exist in all these regions. 
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The airfield at Usumbura, on the other hand, was built on a broader basis 

than that originally envisaged. It bas two runways instaad. of one, in view of 

the fact that at the time when the ten-year plan was drawn up aircraft were 

lighter and less cumbersome. 

I hope that this bird's eye view will enable the representative of Burma 

to realize tl:.at the ten-year plan is really under way and that the money that has 

been invested has been usefully invested. 
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U- TIN MAUNG (Bu~a)': ·My ·delegation is extremely grateful to the 

spe~is.l representative for ,his very able and ccmprehensive answers. 1 think 

we have taken note of some of. the ~ore salient features in the progress of the 

.. .1 I should lil:e to go to the next question in the. economic field. 

S 'ecial . representatiye in his opening statement informed us that at. 

Usumbura scme new industries have been created, such as the manufacture of 

nylon fishing nct;s., oxygen piants and a coffee plant . . There is also a new 

plant in Ruzizi installed for the cotton mill. While my delegation welcomes 

the establisbment of these new industries, it wishes to know in rr.ore detail, 

if possible, the nationality o:f these :people who establish these industries 

and the extent to ,~hich indigenous inhabitants participate in these new indust.ries, 

a.no. the an:ount of capital invested in each industry. 

The last question under this category is whether the Adrr.inistrotioi'.l e.ssists 

in t he establisliJnent of these in915tr:Lc>s by ·way• of offering technical advice ------------ ----------an cl assista~e and yarantees e.s _to-then f-1:fWre SJlcceS&-.--- .. As thene industries 

develop, will their contributicn to the economic development of the Territory 

be substantiali Could the Administration expect more territorial revenue from 

these industries? 

Mr. REISDORFF (Special representative) (interpretation from French): 

I do not wish to say that industry is an i~portont sector of the economy of 

the Territory of' Ruancia-Urundi at this time. We have the beginnings of 

industrialization. The industry of the Territory is mainly represented by 

oil enterprises, cotton mills, coffee mills, soap monufacturing plants and 

similar enterprises. There are also some construction enterprises. Recently 

we have had the manufacture of fishing nets and also of concrete products, 

But all these did not represent a major advance in the field of industry. We 

had some new enterprises in 1958, but these enterprises are still of medium size. 

They will shortly make their contribution to the development of the country. 

The increase in consumption of industrial power in Usvmbura shows that the 

industrial sector of that city is developing and is beccming rr.ore and more 

productive. However, we still cannot say that Ruanda-Urundi has known 
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considerable industrial development. Individual conditions are not favoura'fule 

to that. 

As regards the participation of Af'ricans in industry, nothing prevents 

Africans from pooling the necessary funds or resources and ccmpeting in the 

industrial development of the country. But this is particularly the case in 

the smaller industries, including the building industry. In the manufacture of 

bricks and tiles, for instance, indigenous inhabitants have been successful. 

It is not the prograrr1ne of the Government to create industries, but the 

Government is creating a basis upon which industries can be developed. Thus 

it provides electric power, develops roads and transportation and provi.des 

transport at rates ·which promote the development of production, but by itself 

the Government does not create industries, because we give free rein to 

econqmic conditions and economic laws. 
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But there are indigenous co-operatives. The Gove::nment has encouraged the 

creation of several. 1'here is a gov-ernmental service for indigenous co-operatives. 

New co-ope1·atives are being formed and. w:Lll b.e formed in the future in the 

fields where indigenouo inhabitantn are qualified, that is, in ccrr,n:erce and 

agriculture. 

U TIN MAUNG (Burma): I thank. the special representative for bis 

annwer. He, of course,know that in RuanJa-Urundi the Administration has just 

seen the commencement of smaJ.1-scale industry. But I .do not knov whether he 

bas already replied to my question whether those who are now engaged in those 

industries are of a nationality other than Belgian. 

Mr. REISDORF (Special represent~tive) (interpretation from F:r:_ench): . 

The reprenentative of Burn;a is undoubtedly interested in knowing whether they 

are African 01: not. The nationality of the owners of these factories are 

unknown to me,• but I can assure you that the owners are not African. 

U TIN MAUNG (Burma) : My delegation is gratified to note that the 

production of indivj.r.!t•:::tu :r. isher .1.es in the Urundi waters of Lake Tc1.nganyika. 

has increased.considerablyin the course of 1958 during which a yield of 

6,176 tons was registered. Percentagewise the 1958 yield or catches 

r,howec121 J)er cent more than in 1957 .. The situation in regard 'to industrial fishing 

remains however unchanged. Quite apart from the point of view of improved 

diet, the fishing industry assumes, and must assume, an important place in 

Urunc1i because this will m:i.ke it possible to in.crEose the corcmercial activity 

of the people in Urundi. Also, there is an ever-increasing challenge of 

competition from corrrt:ercial fishing and the importation of sea fish or fish 

frcm neighbouring countries. 

If you will 'recall, the 1957 Mission had had the opportunity of watching) 

as spectator-sportsmen, fishing at night in the Urundi waters of 

Lake Tanganyika. I must confess that I was very much impressed by the efficient 

operations which are mostly in the hands of the non-indigenous inhabitants. 



AP/mtm T/FV,984 
72 

(u Tin M':lung, Burma) 

The Administration is, however, to be corune!'lded for initiating measures 

to replace the traditional individual method of fishing by small-scale 

organized fishing, I would, therefore, like to ask the special representative 

the following questions: How many indigenous inhabitants are now being 

employed by non-indigenous professional fishing concerns, particularly in 

night fishing operations, in the Urundi waters of Lake Tanganyika? What are 

the rates of t:ieir wages, if there are any wages, and h9w many hours do they 

worl<? What is the nature of their working hours, Could the special 

representative give us some details about a new system of se~i-commercial 

fishing which is reported to have been initiated by the Administration" Is 

the system organized on a co-operative basis'( Where will the training centre 

be located, Is it going to be located in Urundi or elsewhere? 

Mr. REISDORF (Special representative) (interpretation fro1.1 French): 

I should take the liberty of replying first to the second part of the question 

which I think will make it possible to have the firi::t part clearer. First 

of all, with regard to industrial fishing which is :practised by barges which 

belong to the Europeans, that has not increased. It is due to the fact that 

we have not issued more fishing permits. Indeed, we wish to protect the 

rights of the indigenous fishermen, On the other hand, indigenous fishing 

has increased considerably in scope. Individual indigenous fishing has already 

been considerably L"llproved for the equipment of all these fishermen has been 

supplied by the mission de pecheries. Thanks to the intervention and assistance 

of the mission de pecheries the figures which were cited by the representative 

of Burrr:a could be recorded. But it has turned out that individual fishing 

with certain equipment was really out-dated compared with more modern rr:ethods; 

ahd in order to be able to compete with industrial fishing, or modern fishing, 

the fishermen of Lake Tanganyika had to be industrialized in their methods. 

The photograph which you will find in the report shows you a motorized unit 

of the coastal fishing industry. These units, the first of which were started 

in 1958, and which are still experi~ental, use a new technique which would put 

them on a footing of equality with those who practise industrial fishing, 

and it is likely that their productivity will increase considerably. The 
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training cent;res for fisheries will be founl in Usumbura and in riyanza (lac). 

Tl:ese are the two main po:..·ts of TanGanyil:a. How rr:any indigenous . persons 

,are employed in industrial fish:i.ng'i I have no figurec whatsoever, .nor any 

census that would ans,rnr th:i.s ques_tion. _ 1 cannot tell the representative of . 

Burma whethe::.· the fishermen are considen~_d 1;1s skilled labour -- I irmgi:1e they 

are so . considered -- or whether they are paid according to rates as 

specialized personnel. _At B?)' rate, the working houri; could not exceed 

eight hours. • If the representative of Brurr.a wishes to have this inforrr.a tion 

I might be able to obtain it from Ruanda-Urundi. 
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I thank the special representastive for that 

assurance; of course my delegation will be interested, as will I tliink other 

roer.1bers, to :mow how many pe')ple are enployed in the fishing industry. 

Ey next question refers to the es·ce.blishment of indigenous agricultu 

settle2ne:1·'.js and pilot cent:::-es in ru::-el er:3ine2-ring and conservation wor;;:s 

T·h~n pro•:ided by the AGminis tering A1ithority in regard to this 

of agricul-:.ural procu.ction is 5ivcn on po.ge 9 of docureent T/1452. The 

infomat 5.on is, compr ct.ensive and the eff'o:,:ts illac.e to settle persons from 

densely-populated areas are comme:1c1~ble. .Mo::- '.:wver , I would lil:e to draw the 

attention of the special representative to the recommendation adopted by the 

Trusteeship Council at its tuenty-first session that in order to encourage the 

di.versification of cash crops and the growth of industry· the Acuninistering 

Authority should ta:ce steps to introduce a more ccmprehensive system of 

agricultural credits for small fanners. I assume that this question has 

already been investigated by the Adniinistering Authority, and if so my 

delegation would lil~e to t now the results of that investigation. 

Hr. REI SDORF (Special representative)(intcrpretation from French): 
... ,,·. ·. 

In regard to the credit available t ,o Africans; I have already stated that 

Africans may apply to the Conseil du pays, which ma::/ grant loans, but recently 

a special fund for loans to indigenous people has been established. That fund 

is availc.ble to those who, becuase they cannot offer the necessary security, 

cannot receive loens from banks. Bimldng loans are based on normal sa:feguards 

and the savings institutions are sometimes satisfied with the deposit of 

securities, but those indigenous inhabitants who cannot offer such security but 

who do have scme property can obtain loans from the special fund. In some cases, 

even persons who cannot offer· any security can obtain loans if there are good 

reasons for granting them, in fact if they are deserving applicants. The 

special fund was established quite recently and is available to tradesmen as 

well as to progressive farmers, 
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U TIN MAUNG (Bunn~): .An increasing i11terest hai:; been to.ken by tbe 

indigenous inhabitant,s in the establishment of trac1.ing centres. The annual report 
• • .___ -

states that there is an increase in the nwnber 9f trading centres in which only 

indigenous traders are allowed to carry on retail trade. It is stated that -many 

indigenous traders have established themselves not in the commercial trading 

centres· but well insirl e the tribal areas. It appcors to my delegation that the 

Administering Authority is quite worried about the mushrooming growth of these 

retail .traders, an~ while we can to a certain extent share the concern of the 

Administering J,uthori ty, we would li~~e to ~mow whether the problem could be 

solved by persuading these peo~le to organize themselves in co-operatives. 

Mr. REISDORF (Specia,l representative)(d:nterpretation from French): 

Co-operatives are in existence in Rue.nda.-~rund~, consumers I co-ope1·ati ves J 
-

producers'co-operatives and co-operatives which include both, ,but as regards their 

establisr.:ment in the indigenous areas, all this is still very new here. It is 
. , 

the result of meetings between delegates of Ruanda and Urundi and suggestions 

have been formulated which would permit the Africans freely to form their own 

associations outside the trading c~ntrroon con~ition that they fulfilled certain· 

requirements in regard to hygiene and supervision which were laid down for the. 
. . . . . .. 

prote,ction of consumers. As to wh~ther these traders will join traders ' 

co-operatives is an open question; it is possible .. and the co-operative service 
, • . ' 

is dealing with the question. ThisJ however, does raise the general question of 

co-operati v~s in Ruanda-Urundi and I would prefer to deal with it when we reach . 

that general probl€m. Our experience has led us to believe that after some 

encouragement it will be appropriate to leave the formation of co-operatives 

entirely open so that it will depend entirely on the will of those concerned. 

I wot1ld therefore reply to the representative of Burma that what he suggested is 

possible. The publicity carried on for the benefit of indigenous traders and 

businessmen will centainly enable them to decide whether they wish to fonn 

co-operatives. They have exmnples before them to study and the future will show 

the extent to which indigenous traders will join such associations. 
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U TIN MAUNG (Burma): The .Administering Authority reports that there 

are fifty-four cowJnercial centres open to traders of all races. Could the 

special representative give us a breal~down of traders by race-? 
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Mr. REISDORF (Special representative)( interpretatio!l from French): The 

ro:pr9s0n-c:-.'~•iV'.:: of Burr.ea_ might , refer to the statemen.t';;here I said that in the 

trading centres the number. of parcels of indigenous inhabitants has increased 

by ninety ex' c1 that of non-indigenous inhabitants has decreasea. by forty-three. 

The trading centres are reserved for Africans. A no~-African cannot establish 

. himself there. The business cer.tres are open to Africans and non-Africans. '11he 

increase in plots is characteristic because it affects a con,mercial centre; that 

is, where Africans and non-Africans are competing with each other. The businesses 

of non-Africans have . declined by forty-three, •,1hereas ninety trading centres of 

Africans have been added. I have stressed this fact in order to show that in 

similar conditions or in conditions of conrFetition on a footing of equality, the 

African retail trade is doing better than that of non-Africans. 

Y._1-'IH MAUNG (Burma): I am grateful to the special representative for 

nswer and for his assurance that he will be able to furnish us with more 

detailed information in:__the course of the questioning period. I had to ask these 

questions because my delegation is very much interested in the welfare of the 

people of Ruanda-Urundi and we also know that the Administering Authority has 

taken steps to establish industriPS ~o +J:ia.t reore ~ndigenous inhabitants will be 
,:"'"" 

able to participate in these economic activities. I wish to thank the special 

representative for his kind co-operation. 

The meetin~ rose at 6.05 p.m. -- -
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'Ihe Trusteeship Council this afternoon continued the d:l.scuss1.on of the report 

of the Secretary-General on the credentials of the members attend~ng the current 

session (Doc. T/1468). 

The Council devoted this morning's session to discussion of this report. At 

that time, it rejected, by 9 notes to 4 (Burma, India, United Arab Republic, USSR) 

with 1 abstention (I:taly), a Soviet motion calling for a separate vote on the 

cre~entials of China. Later in the meeting., the Soviet representative proposed the 

deletion from the ·r~port of the names of the representatives ·listed under tr.e 

delegation of China. 

Objections were raised as to the admissibility of another Soviet proposal 

to amend the Secretary-General's repor~ and no decision was reached, by the time of 

adjournment of the morning meeting, as to how to proceed, that is, whether the 

Council should vote on the Soviet motion, whether it should vote on the ad~issibility 

of t~e motion, or. whether it should illll11ediately vote on the Secretary-General's 

report as a whole. 

'lhe President, MAX H. DORSINVILLE (Haiti), after calling the afternoon meeting 

to order, recalled that, just before adjournment of the morning meeting, the Council 

had before it an Italian motion for closure of the debate. 

M. RASGO'IRA (India) said he was not in a position to vote, as the proposal 

raised the question of the competence of the Council and of the right of members 

to move amendments. 

In the ensuing discussion, SERGIO KOCIANCICH (Italy) said he thought that 

the President this morning proposed to put to the Council the question of the 

admissibility of the Soviet motion. 

'Ihe PRESIDENT said he had made no formal proposal, but had merely put forward 

a suggestion. 

• (END OF TAKE 1) 
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TRUSTEESHIP COUNCIL -- TAI<E 2 

Mr. KOCIANCICH (Italy) fonnally proposed thc.t o. vote be taken "on the 

admissibility o;f' the Soviet a.mendment. 11 

VALENTilJ I. OBEREMKO (USSR), e;-cpressing regret ever the 11haste 11 shown by the 

Italian representativ~, asked that the proposal be submitted in writing and be 

circulated in Russian. 

The representative of Italy said that the nue on submitting propose.ls in 

writing appl~ed to matters of substanca, not to procedural questions as in the 

present case .. 

I<EVIH T. KELLY (Australia) :f'cme.J.ly noved closure of debate on the Italian motion. 

JAWDAT MUFTI (United Arab Repu·olic) and. }'!.r. RASGOTRA (India) agreed with. the 

USSR representative that the Italian proposal was not :procedural in character. 
ALFRED CLAEYS BOUUAERT (Belgium) said -che Soviet motion had the effect pf 

r e-opening the discussion on an issue on which the Council had already yoted. In 

his view, the President could have ruled th~ Soviet ,motion inadmissible. 

MICHEL DE C.Alv'..ARET (France) asked :for a vote on the Australian motion for 

closure of debate. 

The motion was carried by 9 too, with 1 abstention (Haiti). 

(Bµrma, India, the United Arab Republic and the USSR did not vote.) 

Mr. HUFTI (United Arab Republic) said he could not part;Ldpate in the vote, 

as the Council had no concrete proposal in writing before it. 

Mr •. OBERE.MKO (USSR) said that, for similar reasons, he had not participated in 

the vote. The action just taken, in. his view, amounted to a violation of the rules 

of proc~dure through .a majority vo~e. 

Mr. RASGOTRA (India) said he, too., had been unable to.vote on the motion, which, 

in his opinion, had no relevance to the rules of procedure. 

U THANT (Bunna) considered the adoption of the mption was tantamount to 

denying the Council the right to introduce amendments. In his view, the matter 

invplved questions of principle and should not have been disposed of in such a hasty 

way. 
(END OF TAKE 2) 
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Next, the PRESIDENT asked for a vote on the Italian motion that the question 

of the admissibility of the Soviet amendment /Jo the Secretary-General's report 

on credential:J'be put to 'a vote. 

In reply to a request for clarification, the representative of Italy said 

"the Coµncil should decide that the Soviet amendment is not admissible." 

Mr. MUFTI (United Arab Republic) proposed, as an amendment, the qualification 

that "the results of this vote would not form a precede,:it with regard to the right 

to proppse aroendr.ients to the Secretary-General's report." 

Mr. KoCI.A1~ICH (Italy) said the United Arab Republic amendment ~eserved some 

consideration. He proposed that the Council recess for five minutes. 

There being no objection, the Council. r~cess~d for five minutes. 

When the Council reconvened at 4:14 p.m., Mr. KOCIAI\'CICH said it was "clear 

beyond doubt1
' that what the Council was discussing was the report of the Secretary­

General on credentials, and not any general category of reports submitted by the 

Secretary-General. 

'Ihe United Arab Republic amendment, he said, seemed to construe the Italian 

proposal as . ruling out amendments to any report of the Secretary-General. 

To avoid any misunderstanding on this score, Mr. KQCIANCICH said he would 

re-word his proposal as follows: 

"The Trusteeship Council decides that the amendment submitted by tr.c. .... 0viet 

Union to tµe report of the Secretary-General contained in Doc.T/1468 is not 

admissible." 

Mr. MUFTI annouµced that he would not be able to participate in the vote on 

the Itaiian proposal. 
II II d " • • t t" ,I. th Mr. OBER:EHKO ( USSl.l) termed the proposal unusual an :i.nconsis ~n 1 1 

the rul~s of procedure. He said he would not participate in the vote. 

Mr. RASGO'IRA (India) said that what was at stalce was not the amendment by the 
USSR but the right of·Council members to propose amendments to reports or resolu­
tion~ placed before it. He said he would not participate in the vote, and he 
warned against the serious consequences of such a vote. 

(END OF TAKE 3) 
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U TRANT (Burma) said t _hat, his delegation also wo·;.1.ld noJv participate in the 

vote on. the Italie.n motion, which, in his view, involved the competence of the 

Council .. 

Mr •. MUF'TI (T~ni ted Arab Republic) . requested a roll-caJ.l vote on the Italian 

proposal. 

The proposal; under which the Trusteeship Council would decide that the 

amen&nent submitted by the Soviet Union to the report of the Secretary-G~neral on 

credentials. was not admissible, was carried by 10 in i:avor, none aGainst,. with no 

abstentions. The delegatipns of India, USSR, United 1\.rab rte:public and Burma did 

not participate in the vote. 

Sir AIIDREW COREN (United :iCinc;dom) said he had voted for the Italian motion, In 

his view, the USSR proposal ran counter to a procedural decision on which the 

Council had already taken a decision. 

The United Kingdom representative made clear that his vote had been prompted 

purely by procedural considerations and should not be construed a3 implying any 

change in the position taken by the United Kingdom on the substance of the 4uestion. 

GEORGES SALOMON (Haiti) said that he had voted age.inst the a&nissibility of 

the Soviet amendment because he had serious ~ouuts about the possibility of 

amending a report from the Secretar"J-General. However, any delegation, in his view, 

could state its reservations about a repotj:. of the Secretary-General or could 

submit~ resolution concerning that report. 

1-:ir, 0BERE:f,fr:rJ (USSR) said he felt obliged to reply to the United Kingdom 

representative. The Soviet proposal, he said, had called on the. Council not to 

recognize the credentials of persons who did not represent China,. The proposal, 

he said, was not a matter of procedure; it was one of principle. 

By a procedural maneuver, he said, members had b~en prevented from a clear 

expression of their position on an important question. 

(END OF TAKE 4) 
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Mr. KELLY (Australia) said he had voted for the Italian proposal because it 

was "procedural" and ,ms in accordance with the practice of the General Assembly. 

'The PRESIDENT then put the report of the Secretary-General to the vote. 'Ihe 

report was adopted by 11 votes in fayor, none against, with 3 abstentions (India, 

United Arab Republic, USSR). 

Mr. KOCIANCICH (Italy) said he wished to explain the vote he had .cast this 

morning on the Soviet request for a vote on the Secretary-General's report by 

division. He had abstained in that vote, he said, because he had no objection to a 

separate vote, if a delegation desired it. 

However, as far as the substance of the report ,,as cons:erned, his delegation 

considered the credentials of all members to be in order. 

U THANT (Burma) said he had voted for the report but that he ,-,ishe~ to record 

his delegation 1 s reservation with regard to the representation of China. Burma 

recognized the People's Republic of China as the sole legal government of China, 

he noted. 

Mr. RASGO'IRA (India) said he had abstained because of India I s ,,ell-known 

position on Chinese representation. His vote, he said, should not be construed as 

casting aspersiorson any Coun~il member except China. 

Mr. OBERU1KO ( USSR) said that the report listed 11 indi viduals" representing 

"private persons." 

Tile PRESIDENT twice interrupted the Soviet representative to remind him that 

delegates ·.in the United Nations represented governments which were recognized by 

the General Asse~bly. was 
Mr. OBERiiJ:.lKO said he was expressing the view of his ovm delegation ana/ entitled 

to do so. When he again referred to the "private individuals" sitting in the 

Council, he was interrupted on a point of order by Mason Sears (United States). 

Mr. SEARS said that he had heard a great many Soviet delegates over the years 

but had never heard one who was deliberately discourteous or offensive. He could 

not believe, he commented, that it ,,as the intention of Mr. Cberemko •~ go time 

after time against the ruling of the Chair.u 

(END OF TAKE 5) 
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Mr. OBERENKO (USSR) said he was merely expressing the view of tl1e Soviet 

delegation which ,ms different from that of the United States representative. • The 

United States, he said, recognized the "regime of Chaing ' Kai-shek; we do not ..• " 

The PRE3IDEUT said this was the third Mme he had had to call the Soviet 

representative to order. 'Ihe Soviet representative could express the views of 

his delegation, but he should be careful of the way in which he expressed that 

opinion. 

Mr. OBEREMICO, continuing, said other delegates had referred ,to the People's 
.. . • · -

Republic of China and the President had not ruled them out of · order. · rn .his view, 

this was correct. 

'Il1e vielT of the Soviet delegation, he said, was the "lawful" representatives of 

China were not present in the Council, and that was why his delegation had abstained 

in the vote on the report. 

Mr. MVFTI (United Arab Republic) said he had abstained on the report, but he did 

not consider it necessary for him to explain the well-known position of his 

government on the substance of the question. 

CfilPING H.C. KIANG (China) said it was "beneath his dignity to. reply to the 

slanderous remarks made by the product of the B.olshevist revolution." 

The PRESIDENT interrupted at this point asking for "temperate language." 

'Ille Chinese representative, continuing, commented on the need for the peoples 

of Asia "to. take stoclc," but was again called to order with a request to avoid 

digress-ions. 

He then resumed and, after being called to order a third time, declared that 

he had finished his remarks. 

The PRESIDENT said the Council had concluded the consideration of the Secretary­

General 1 s report on credentials and that, although it ,:as then 5 p.m., he proposed 

that the Council take up its second agenda i:ten1, the examination of conditions 

in Ruanda-Urundi; administered by Belgium. 

There being no objection, the Council resumed the questioning of the special 

representative of the administering authority, Ivan Reisdorff. 

(more) 
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U TIN MAUNG (Burma) aslced whether there was any prospec:t or meeting the 

territory's financial difficulties within the next two years. 

The special representative said that revenues were increasing gradually. The 

decline in 1958 had been due to the world recession but, generally, :the trend was 

satisfactory. No curtailment of services was envisaged,,he declared. 

The representative of Burma then referred to the $4.8 million loan from the 

International Bank to finance the construction of a ll!:!W port at Usumbura and of 

40 ldlometers of' the new Usumbura-Astrida-Kigali road. The loan, he recalled, 

was guaranteed by the Belgian Government, but m~mqers of the General Council for 

Ruanda-Urundi had shown reluctance to ratify_ it. He asked about the views expressed 

by indiyidual members of the General Council. 

Mr. REISDORFF said the loan agreement was unanimously approved by the General 

Council after the Inspector-General had explained the advantages of the loan. 

On another question, the special representatjve explained the progress of 

the ten-year economic and social development plan. 

, The questioning of the special, r~presentat~ve for Ruanda-Urundi will be 

continued by the Council at 10:30 a.m. tomorrow. 

(END OF TAKE 6 AND OF PRESS REI.EASE TR/1501) 




